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Lokagutoki

1 �1 ꞌAboꞌama Sailasa be Timoti maꞌegwao ꞌimi leta 
ꞌaꞌetoꞌetoladinawa ꞌomi toekalesiyao Tesalonaika ꞌenaya, manuna 

ꞌomi Tamada Yaubada be ꞌInapwana Yesu Keliso ꞌadi toemisao. 
2  Tamada Yaubada be ꞌida ꞌInapwana Yesu Keliso ꞌidi obobomega wada 
miya gwausowala.

Keliso maꞌetamo ꞌiilama tomota ꞌadi loina manuna
3   aGosemao, ꞌilobwenema be tuta yauyauna Yaubada ꞌada 

lokagutokiye ꞌimi emisa be ꞌimi eobooboboma taumimo ꞌemiya 
ꞌadi sinabwa manuna. 4   bꞌEnega toekalesiyao sena yaudi matadiya 
ꞌatuputupumi, ꞌagwae, “Taudi me Tesalonaika eꞌalamaꞌiꞌita ꞌaledi. 
ꞌAnabwaꞌayoi ꞌadi talauwalao mwau sinabwana siꞌebwaꞌedi, ta tuwa 
tuga ma idi ꞌalamaꞌiꞌita be ma idi emisa Yaubada ꞌenaya.”

5   cGete ꞌebeꞌita be ꞌenega Yaubada ꞌina loina palupaluna tada 
mwalatoni, manuna ꞌimi miyamwau nidi ꞌediyega ꞌigiepaꞌalimi, be 
ꞌenega ꞌina ꞌebeloina ꞌana lugu ꞌida lobwenemi. 6   dNadigega wate 
saꞌi taudi ꞌami togieꞌelouyao ꞌadi eꞌisa Yaubada ꞌigibugibubu be ꞌina 
gamwasowala sida loba.

ME TESALONAIKA 
ꞌIDI LETA

ꞌELUWENA PAULO 
ꞌIꞌETOLADINA

Muliyega Paulo me Tesalonaika tetelidi ꞌinonona ꞌaene nigeya sinuwanuwa 
sabwalena Yesu ꞌina ilalimana baleꞌuya manuna. Gete manuna ꞌidi leta ꞌeluwena 
ꞌiꞌetoladina.
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7  eꞌOmi tomiyamwau yaeonami ꞌaene maꞌetamo ꞌida ꞌInapwana Yesu 
galewega ꞌida mwaꞌuta maninima, ma ina aniloseyao ta ꞌawe sabelulu 
wate ꞌida meꞌe, be ꞌomi ta ꞌaboꞌama ꞌida ꞌebe eyawaiꞌata ꞌida ꞌebwaꞌeda, 
8   fta taudi ꞌida ꞌInapwana Yesu Keliso tetelina siguitoyasena, ga Yaubada 
siemwagemwageyena, ꞌadi eꞌisa mwauna ꞌida ꞌebwaꞌedi. 9  gꞌEnega sida 
miya dumaduma, ta sida esilae ataya ꞌasa gabugabu ꞌenaya, be ꞌInapwana 
maninina be ꞌina waiwai ta ꞌana tupu geyaꞌabo siꞌitaꞌita. 10  hManuna 
ꞌabo tuta nina ꞌimamai, ꞌana tupu sinabwana ꞌida loba ꞌina guinuwao 
ꞌebe nuwaowana manudi ꞌana toemisao ꞌediyega. Ta ꞌomi lowa tetelina 
ꞌaꞌebwaꞌemi ga waemisena, ꞌenega maꞌetamo ꞌomi maꞌemao Yesu ꞌina 
apwesama ꞌenaya tada tupu.

11  iLowa Yaubada ꞌiesinuwemi ga ꞌibwauyemi, ga ꞌenega waemisena. 
Gete manuna ꞌaboꞌama tuta yauyauna ꞌasidasida manumi be ꞌaene 
wada muliya ꞌaiꞌaili. Manuna ꞌomi nuwanuwami be emisa ꞌaiꞌailega 
wada bubuna palupalu, ꞌenega ꞌima sidasida Yaubada ꞌenaya ꞌaene ꞌida 
giewaiwaiyemi be guinuwa nidi wada guinuwedi. 12   jGete ꞌenega be 
tomota yaudi ꞌida ꞌInapwana Yesu ꞌana esana situpu, ꞌomi ꞌimi guinuwa 
boboꞌadi manudi. Ta ꞌomi wate tupu waloba tauna ꞌana esanega, ta tupu 
nidi maiboꞌana Yaubada be ꞌInapwana Yesu Keliso ꞌidi oboboma ꞌenega.

ꞌEbweu tai toꞌumalina manuna

2 �1  kGosemao, nuwanuwama be wada mwalamwalatoni ꞌida 
ꞌInapwana Yesu Keliso ꞌina apwesa limana be ꞌida egogona 

ꞌenaya manuna, 2  be ꞌenega geyaꞌabo waꞌateꞌate saꞌala. ꞌEnega ꞌeguma 
tomota sigwae, “ꞌInapwana ꞌina apwesa limanama ꞌana tuta gete,” 
geyaꞌabo waemiemisedi. ꞌEguma siona ꞌaene mwalatoi gete silobena 
ꞌidi madawalega, nai Yaubada ꞌina ona ꞌediya ꞌenega, nai ꞌaboꞌagu ꞌidi 
leta yaꞌetoladina ꞌediya ꞌenega, 3   lgeyaꞌabo ꞌebweu wate ꞌidi kabo nidi 
waemiemisedi, ta esi wada nuwaꞌiꞌisi ꞌaene nugana tomota yaudi Yaubada 
sida etalauwale, be tai toꞌumalina ꞌida apwesa, ta muliyega Yesu ꞌiilama. 
Onaꞌaiꞌaila, tai nina toꞌumalina ta guguyoi taina, 4  mYaubada ꞌana saiya 
ta wate ꞌebe emisa maiboꞌadi ꞌadi saiya, ꞌenega tauna ꞌida gituꞌeye be 
Yaubada ꞌina Anuwa Tabu ꞌenaya ꞌida miyatowa, be ꞌida etoloina ꞌatuwa 
Yaubada.

5 Nai wanuwaꞌiꞌisina ꞌaene lowa ꞌomi maꞌegwao tamiyami ga yage nidi 
manudi yaeonemi. 6  Ta ꞌomi tai nina toꞌumalina ꞌina mai soꞌisoꞌi ꞌalena, 
niꞌatu wamwalamwalatoni ꞌaene ꞌeguma ꞌina mai ꞌana tuta ꞌilobai ꞌenega 
ꞌiapwesama.
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7 Onaꞌaiꞌaila, gete tuga tai toꞌumalina nina ꞌina guinuwao niꞌatu 
siapweapwesa kwaiya baleꞌuya, ta mali tai saꞌi guinuwa toꞌumalidi 
nidi ꞌiꞌetoꞌetobodedi be ꞌana laba toꞌetoboda nina ꞌitoolosiꞌi, 8  be ꞌenega 
totoꞌumalina nina ꞌiapwesama. Muliyega ꞌida ꞌInapwana Yesu ꞌida 
apwesama, be tai toꞌumalina nina ꞌida loesawali yage ꞌeluwa ꞌediyega, 
nate ꞌina waiwai ta ꞌawanega ꞌawesabelulu.

9  nTa tai nina toꞌumalina ꞌida apwesa, be Seitani ꞌina waiwaiyega 
edeedede ta yage ꞌebe nuwaowana ꞌediyega tomota ꞌida kaboedi. 10‑11 Ta 
taudi tetela ꞌaiꞌaila ꞌana tologuitoyasao ꞌidi sena ꞌasa gabugabu, Yaubada 
ꞌida tagwaledi be Seitani ꞌina kaboyao maiboꞌana sida emisedi, ta taudi 
bwaꞌomatana sida loba, manuna eꞌita ꞌaiꞌaila siguitoyasena, 12  ta bubuna 
geyogeyoi ꞌana guinuwa nuwadi ꞌiꞌewena. ꞌEguma lowa tetela ꞌaiꞌaila sida 
emisenaya, Yaubada ꞌida ꞌetoseyedi, ta saꞌi nigeya.

Yaubada ꞌana toesinuwao
13   oGosemao, onaꞌaiꞌaila ꞌida ꞌInapwana ꞌiobobomemi, manuna 

gimituta ꞌenaya ꞌiesinuwemi be ꞌaene Yaluyaluwa Tabuna ꞌenega ꞌida 
gieꞌesasemi, be tetela ꞌaiꞌaila wada emise ꞌami ꞌetoseyana manuna, ꞌenega 
ꞌilobwenema be tuta maiboꞌana manumi ꞌada lokagutoki Yaubada ꞌena. 
14 Tetela nina lowa ꞌaloguguyaena ꞌemiya ga waemisena, ga gete ꞌenega 
ꞌida ꞌInapwana Yesu Keliso ꞌina esaesa ꞌiꞌebwaꞌemi. 15  pGosemao, wada 
toolopaꞌala, be ꞌami eꞌitao nidi ꞌima onega, ta wate ꞌima leta ꞌediyega, 
wada giyaiꞌiꞌisidi.

16   qTamada Yaubada ꞌioboboma ꞌaiꞌailida, ꞌenega tuta yauna 
ꞌigiegwausowalida, manuna tanuwayaina yage nidi maꞌetamo manuda 
ꞌida guinuwedi. 17 Tauna Yaubada be ꞌida ꞌInapwana Yesu Keliso sida 
giegwausowalimi, ta sida giewaiwaiyemi, be wada gwaunuwa ꞌimi 
paisewa ꞌediya, ta tuta maiboꞌana ꞌimi onao sida boboꞌana.

Manuma wada sidasida Yaubada ꞌena

3 �1  rGosemao, ꞌebweu yage wate nuwanuwama be manuma wasidasida 
Yaubada ꞌena, be ꞌenega ꞌInapwana tetelina ꞌima loguguyega ꞌida 

lelewana be ꞌiewaiwai tomota ꞌediya, nadigega lowa ꞌemiya. 2  Ta wada 
sida wate be totoꞌumalidi ꞌediyega Yaubada ꞌida ꞌetoseyema, manuna 
ꞌInapwana ꞌana toeyaseyaseyao yaudi. 3   sTa esi ꞌInapwana nina ma ꞌana 
emisa sawesawenaya be ꞌigiepaꞌalimi, ta ꞌiꞌitaꞌiꞌisimi be ꞌaene geyaꞌabo 
Seitani ꞌigitogitoomi. 4 ꞌEnega ꞌInapwana ꞌaemisena ꞌaene ꞌima eꞌita ꞌemiya 
waematamatanedi, 5  tta wate ꞌida gienuwa sabwalenimi, tauna ꞌina 
oboboma manuna, ta wate ꞌimi toolopaꞌala Keliso ꞌena manuna.
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Logwautoyasa geyaꞌabo
6   uGosemao, ꞌaemataluwemi wate, ꞌida ꞌInapwana Yesu Keliso ꞌana 

esanega, be ꞌeguma ꞌaina tasidao loogwautoyasidi, geyaꞌabo waꞌitaꞌita 
naodi, manuna gwautoyasa ꞌina ꞌeda ꞌaboꞌama nigeya ꞌaeꞌieꞌitami, 
ta gwaunuwa ꞌina ꞌeda esi. 7  vꞌEnega niꞌatu wamwalatonina ꞌaene 
ꞌilobwenemi be ꞌaboꞌama waetotowanema. Manuna lowa ꞌomi maꞌemao 
tamiyamiya, nigeya ꞌebweu tuta paisewa ꞌena ꞌada logwautoyasa. 
8  Nadigega wate taumamo ꞌaeꞌenima. Boiboi be ꞌasiyata ꞌediya 
ꞌapaipaisewa, manuna geya nuwama be ꞌami mwau ꞌasaꞌu ꞌama masula 
manuna.

9 Onaꞌaiꞌaila, loina ꞌimiyami be ꞌomi wada eꞌenima, ta tuwa tuga tauma 
ꞌama masula manuna ꞌaetaetapewa, be ꞌenega ꞌomi ꞌima guinuwa wada 
etotowanedi. 10 Ta wate lowa ꞌomi maꞌemao tamiyami, ꞌaloinemi ꞌaene 
ꞌabo yaita ꞌilogwautoyasa geyaꞌabo wate ꞌiꞌeꞌa.

11 Niꞌatu tetelimi ꞌanonona ꞌaene ꞌaidi ꞌemiyega tologwautoyasa, ta 
nigeya sida miyabaula be sida paisewa. 12   wꞌEnega gosedao nidi ꞌada 
emataluwedi, ta ꞌida ꞌInapwana Yesu Keliso ꞌana esanega ꞌaloinedi, be ꞌidi 
paisewa taudimo sida guinuwedi, ta sida miyabaula be ꞌenega ꞌadi masula 
sida loba.

13   xGosemao, guinuwa boboꞌadi manudi geyaꞌabo waloꞌameꞌame.
14 ꞌEguma yaita eꞌita nidi ꞌimi leta gete solanaya ꞌisinalidi, geyaꞌabo 

tai nina waꞌitaꞌita nao, be ꞌenega ꞌina guinuwa nina manuna ꞌida 
omayamaya, 15 ta watoo be geyaꞌabo waeetalauwale, manuna tauna 
tasidai, ꞌenega eꞌita namo waꞌebwaꞌe.

Ona ꞌana ꞌebe losalowa
16   yꞌIda ꞌinapwana tauna nuwasiwalowa ꞌalena be ꞌida gienuwa 

siwalowemi, be ꞌida giegwausowalimi tuta maiboꞌana, ta maꞌemi wada 
miyaataya.

17  zLeta gete ꞌana ꞌebe losalowa taugu nimaguyega yaꞌetoꞌetoladinawa, 
nadigega ꞌigu gimi letao ꞌediya. 18  Ta ꞌida ꞌInapwana Yesu Keliso ꞌina 
oboboma maiboꞌami ꞌemiya.

ꞌAboꞌagu Paulo. 
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